
Democratic Republic of the Congo 
  Ministry of Foreign Affairs and  
 International Cooperation  
 
 

AMBARDC/…………………………………………………….. 
 

VISA APPLICATION FORM 
(FORMULAIRE DE DEMANDE DE VISA) 

 
A. JOIN TO THE PRESENT FORM(JOINDRE  AU PRESENT FORMULAIRE) 

1. Valid Passport (over six months) (Passeport en cours  de validité (plus de six mois)) 
2. 1 passport photo(1 photo d’identité) 
 

B. INFORMATION TO PROVIDE(RENSEIGNEMENTS A COMMUNIQUER) 
3. Name: ......................................................... Maiden name: ...................................... 

(Nom) (Nom de Jeune Fille) 
 

4. Middle name(s):……………………………………………………………………………………………………. 
(Postnoms) 

 

5. Surname:……………………………………………………………………………………………………………….. 
(Prénom) 

 
 

6. Place of birth (city): .......................................... Country: .......................................... 
(Lieu de Naissance (ville))   (Pays) 
 

7. Date of birth: ………………………………………………… Nationality at birth.......................... 
(Date de Naissance)               (Nationalité à la Naissance) 

 

8. Current nationality: .................................................................................................... 
(Nationalité Actuelle) 
 

9. Sex:………………………………………………………………………………………………………………………… 
(Sexe) 

 

10. Marital Status (*1)(Etat civil (*1)): �Single(Célibataire)�Married (Marié(e))�Divorced 

(Divorcé(e))�Widower(veuf(ve))�Other(Autres) 
Name of spouse: .................................................... Nationality: ................................ 
(Nom de l’époux(se))     (Nationalité) 
 

11. Profession:…………………………………………………………………………………………………………….. 
(Profession) 
 

12. Permanent residence:................................................................................................. 
(RésidencePrincipale) 
Reside in a country other than that of application: ................................................... 

 (Résident dans un pays autre que celui de la demande) 
Home Phone: .......................................... Email Address: .......................................... 

   (Téléphone personnel)     (Adresse Email) 
 

13. Father’s Names: ........................................... mother’s name: ................................... 
(Noms du père)          (de la mère) 
Nationality: ................................................... nationality: ........................................ 
(Nationalié)     (nationalité) 

 

14. Type of passport(Type de Passeport) 

�OrdinaryPassport(Passeport Ordinaire)�Service Passport(Passeport de 

Service)�DiplomaticPassport(Passeport Diplomatique) 

� Other travel document types to specify: ................................................................... 

 
 



15. No. of travel document: …………………………………..Date of issue ..................................... 
(No. du titre de voyage)   (Date de Délivrance) 
Expiry date: .......................................... Issued by: ....................................................... 
(Date d’éxpiration)            (Délivré par) 

 

16. No. of residence permits or equivalent (*2): ................................................................ 
No. de l’autorisation de séjour ou l’équivalent (*2) 
………………………………………………………………………………………………………………………………… 
Expiration date : …………………………………………………………………………………………………….. 
(Date d’expiration) 

17. Reason for Travel(Motif du voyage): �Familyor friendlyvisit(visite familiale ou 

amicale)�Workvisit(Mission de service)�Official Mission (Mission 

officielle)�Tourism(Tourisme) 

�Business(Affaires)�Studies(Etudes)�Scientific Personnel(Personnel 

Scientifique)�Cultural Operator(Opérateur culturel)�SportsOperator(Opérateur Sportif) 

�Journalist(Journaliste)�Member of an NGO(Membre d’une ONG)�Member of a 
religiousdenomination(Membre d’une confession religieuse) 
Reference document justifying the trip: .................................................................... 
(Référence du document justifiant le voyage) 
Issuedby:……………………………………………………………………………………………………………… 
(Délivré par) 

18. Place of the mission:………………………………………………………………………………………………………. 
(Lieu de la mission) 
 

19. Access to Congolese territory:(Accès au territoire congolais) 

�Transit: a) Departure from ..................................... to ............................................................ 
(Aller du)          (au) 
b) return from ........................................... to ............................................................ 
(retour du)            (au) 
c) Travel visa (*3) No ................................................................................................... 
    (visa de voyage (*3) No 

�Single entry (access point)from................................... to ...................................................... 
(Une seule entrée (point d’accès) du                                   (au) 

�Double entries (access point)from.............................to .................................................... 
(Deux entrées (point d’accès) du                                   (au) 

�Multiple entries (*4) from………………………………………..to .................................................... 
(Multiple entrée (point d’accès) du   (au) 

from(du)…………………………………. to (au)……………………………………  
 

20. Last Congolese visa obtained (No and date of issue)  
(Dernier visa congolais obtenu (No et date de  délivrance) 
Number: .................................... .... Date of issuance………………………………….. Validity 
Numéro  (Date de délivrance)    (Validité) 

 

21. Names, middle names and surnames of persons (legal or physical)who invite and support the 
guest:  
(Noms post noms et prénom des personnes(morales ou physiques qui invitent et qui prennent en charge l’invité) 
Names(Nom):...........................................................Adress(Adresse)............................................ 
…………………………………………………………………………….Phone(Téléphone): ....................................... 
 
 

22. Warranty of the sponsorship (*5): ............................................................................................ 



(Garanties de la prise en charge (*5) 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
 

23. Proof of substantial means for the duration of stay for tourists, economic operators, pupils 
and students In DRC; those who are not sponsored by a legal or physical person: 
(Preuves des moyens de subsistance pour la durée du séjour en RDC pour les touristes, les opérateurs 
économiques, les élèves et étudiants ; ceux qui ne sont pas pris en charge par une personne morale ou 
physique)……………………….………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………..……. 

24. The visa waiting time is (*6): ..................................................................... 
(La durée du visa est de (*6) 
 

 

25. I acknowledge that the information provided here above 
are accurate and true. And I agree that in case of visa refusal 
for any reason, paid fees are not refundable. 
(Je reconnais que les renseignements communiqués ci-dessus 
sont exacts et véridiques. Et accepte qu’en cas de refus de visa 
pour une raison quelconque, les frais payés ne sont pas remboursables.) 
 

Issued in(Fait à).........................., (le) 
Signature of Applicant 
(Signature du requérant) 

 
 
  132 .......... / ............ / ......... / 15 (*8)Noof visa request / Chancery (*7) 
      (No de la demande de visa/Chancellerie (*7) 

 
Remarks of the Chancery Officer:........................................................................ 
(Annotation de l’agent de Chancellerie)…………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………………………….. 
Signature Chancellor 
       (Signature du Chancellier) 

 
 
(*1) :  Tick in a box(cocherdansune case) 
(*2) : attach a photocopy of the document (for long term stay) 

(joindre la photocopie du document (titre de séjour à longue durée) 
(*3) : attach a photocopy of travel visa of the country of final destination 

(joindre la photocopie du visa de voyage dans le pays de la dernière destination) 
(*4) : put the planned dates of the 1stand last entries as well as those of the 1stand 

 last exit(metre les dates envisagées des 1ère et dernière entrées commecelle 
des 1èreet dernières sorties) 

(*5) : warranty as required by DGM(garantie comme exigée par la DGM) 
(*6) : is the same as the one given to the processing of visa applicants of Congolese 

 in the jurisdiction (est la même que celle accordée au traitement des dossiers des 
requérants congolais des visas dans la juridiction) 

(*7) : No of the visa application is to be transcribed by 
 the Chancery Officer ( No de la demande de visa  
est transcrite par l’Agent de la Chancellerie) 

(*8) : index of the Embassy followed by the registration number at the Embassy. 
(Indice de l’Ambassade suivi du numéro d’enregistrement au niveau de l’Ambassade) 
The third empty space will be the number of the visa granted by the Central. 
(le troisième espace vide, sera le numéro du visa octroyé par la Centrale) 

Photo 


